F.SCHILLER


RAZBOJNICI


O PISCU:


   


   F.Schiller njemački je dramski pisac i pjesnik, teoretičar umjetnosti, prevodilac, izdavač i urednik časopisa. Iako je u mladosti htio postati svećenikom, krenuo je u vojnu akademiju u Stuttgart, gdje je studirao pravne znanosti, a kasnije prešao na medicinu i svršio kao vojni liječnik. Svojim prvim djelom, dramom Razbojnici (1782), postiže nezapamćen uspjeh. Schillerov dramski prvijenac govori o mladom idealisti Karlu Mooru koji postaje razbojnik da bi se suprotstavio društvenoj nepravdi. Drama je uspješno umjetnička transpozicija Schillerova svjetonazora po kome je svijet poprište neprestane borbe suprotnosti. Unatoč slavi i velikom uspjehu, Schilleru, tada vojnom liječniku u Stuttgartu, virtenverški vojvoda zabranjuje daljnji književni rad pa ovaj bježi preko granice u Mannheim, gdje nastavlja dramskim radom. 


   Iduće Schillerova djela - povijesne drame “Fiescova zavjera u Genovi” (1783) i “Don Carlos” (1787) te drame sa suvremenom tematikom “Spletka i ljubav” (1784), otkrivaju ga kao oštrog protivnika feudalnog apsolutizma i društvene pokvarenosti te kao promicatelja romantičkih koncepcija o snažnoj i nesputanoj ličnosti koja teži slobodi. 


Oko 1790. Godine Schiller se nakon burne mladosti smiruje dobivši mjesto izvanrednog profesora povijesti na sveučilištu u Jeni. Njegovo zanimanje usmjereno je prema filozofskoj estetici i književnoj teoriji o čemu piše mnoštvo studija i eseja, kritika i rasprava, među kojima se izdvaja rasprava “O naivnom i sentimentalnom pjesništvu”. Pod kraj života seli se na Goetheov poziv u Weimar, gdje nastavlja svoj dramski rad. Iz weimarskog razdoblja potiču njegove umjetnički najzrelije drame, sve isključivo povijesne tematike: trilogije “Wallenstern”, “Maria Stuart”, “Djevica Orleanska”, “Mesmska nevjesta” i “Wilhelm Tell”.


Schiller se s uspjehom ogledao u poeziji. I dok je svoje suvremenike oduševljavao svojom lirskom poezijom, a koja za današnjeg čitatelja ima i previše retorike i patosa, dokle Schillerove balade i filozofske pjesme zvuče živo i danas. 








SADRŽAJ:





  Franz, ružan i ohol Karlov brat, da bi stekao očevu naklonost ocrnjuje lijepog i speriornijeg Karla koji je , iako buntovan u duši, pošten, pravedan i plemenit.  Otac povjerovavši u kletvu mlađeg brata razbaštinjuje Karla koji revoltiran očevom odlukom postaje razbojnik željan osvete nepravednim i licemjernim ljudima. Postavši očevim nasljednikom Franz je još uvijek nezadovoljan i viješću da je Karl mrtav želi oca dokrajčiti. No, njegov plan ne uspijeva i on je prisiljen zatvoriti svog oca. U međuvremenu želi osvojiti Amaliju, Karlovu zaručnicu. Iako je sada već okrutan razbojnik, Karl se kaje za svoja zlodjela i vraća se zamaskiran kući. Spašava oca, a otkriveni i prestrašeni Franz izvršava samoubojstvo. Amalija umire po vlastitoj želji od Karlova ruke, a Karl moralni pobjednik ovog romana predaje se vlastima dokazujući svoju dobrotu.











LIKOVI:





Karl Moor je junak ovog romana. Bori se protiv laži, pokvarenosti i licemjerja te sredine u kojoj živi. On odlazi u šumske razbojnike želeći osvetiti nepravdu. Za razliku od njegovih prijatelja, njega vode plemenite ideje za koje je spreman i umrijeti. Svoju hrabrost i nepotkupljivost čuva tokom cijelog romana, a na kraju ipak kreće putem otkupljenja grijeha kojem će prethoditi oprost oca i susret s voljenom Amalijom. On je spreman i žrtvovati i vlastiti život da dokaže uzvišenost i valjanost svojih misli i namjera. Shvaća da zločin ne smije proći nekažnjeno i njegov duh pobjeđuje ništavilo.








Franz Moor je čista suprotnost Karlu. Demonski je nastrojen i cijeli život živi u sjeni svog starijeg brata. Obilježen je ružnoćom i odbojnošću od samog rođenja. Njegovu patnju možemo shvatiti, a postupke opravdati ako u obzir uzmemo svu gorčinu koju ovaj lik proživljava živjeći uz blistavog i privlačnog Karla. On je isto žrtva ustrojstva kao i njegov brat. Nije dovoljno jak da savlada strah i prezir od strane oca i društva pa izvršava samoubojstvo.








O DJELU:





   Schillerovi   Razbojnici između kraja 1779. godine i svršetka 1780. godine, tiskani su prvi put 1781, a drugo je izdanje iz 1782. popravljeno je i skraćeno. Na naslovnoj stranici je prikazan lav, uspravljen na stražnje noge, što već ukazuje na karakter i duh romana.


Djelo je za scenu tek bilo prerađeno. Izvorno to je bio dijalogiziran roman. U njemu su ocrtani tadašnji povijesni odnosi, a osjeća se i duh tadašnje književne epohe, obilježene mladom i prodornom generacijom. Baš ovaj roman potakao je kritičare da Schillera nazovu njemačkim Sheakesperom. No, Sheakespear je bio daleko iznad Schillera, a ovaj samo njegov epigon. Sukob Karla i Franza sličan je biblijskoj temi o dvojci izgubljene braće kada mlađi ocrni starijega koji izaziva očevu kletvu. Ova dva brata, demonski Franz i uzvišeni Karl te njihov sukob zainteresirali su mladu publiku i učinili ovo djelo jednim od najčitanijih. 





�Skinuto sa: nyTo's web site (http://tony.pondi.hr)





